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It is my prayer if you have listened to A Proverb A Day over any period of time; 

Es mi oración que ya hayas escuchado Un Proverbio Al Día una y otra vez por un periodo de tiempo;
you have developed an appreciation of having more than one translation of the Bible.  

Has llegado a apreciar el hecho de tener más de una traducción de la Biblia.

Some of you may have only one Bible 

Puede ser que algunos de ustedes tengan solo una Biblia

and some of you may not have any Bible.

Y tal vez algunos de ustedes no tengan ninguna Biblia.

Some of you may have trouble reading.  

Algunos de ustedes pueden tener problemas con la lectura. 

Even with different translations, there are portions of it that we simply don’t understand, 

Aún con diferentes traducciones puede haber porciones de la Biblia que simplemente no entiende

and when we don’t understand a verse, it holds us back from reading more verses.  

Y cuando no entendemos un versículo, nos previene de leer más versículos.

We say to ourselves, it is too hard.  I can’t understand it.  

Nos decimos a nosotros mismos, es muy difícil. NO puedo entenderlo.

So instead of feasting daily on the word of God, 

Así que en lugar de darnos un banquete diario con la palabra de Dios,

we allow someone else to interpret the Word of God for us. 

Le permitimos a alguien más que interprete la palabra de Dios para nosotros.

We say I’ll hear all I need to know on Sunday morning.  

Decimos, escucho todo lo que tengo que escuchar el domingo por la mañana, 

I will go to church and the preacher will preach a sermon 

Iré a la iglesia y el predicador predicará un sermón

or the Sunday school teacher will teach a lesson.  

O el maestro de escuela dominical enseñará una lección.

But in fact the Word of the Lord says we are supposed to seek wisdom 

Pero de hecho la palabra de Dios dice que debemos de buscar sabiduría
as a treasure that is hidden in a field. 

Como un tesoro escondido en un campo.

If we knew that a treasure was buried in our backyard, 

Si supiéramos que un tesoro estuviera enterrado en nuestro terreno

with high hope, we would have our shovels out there digging.  

Con gran esperanza, estaríamos excavando con pala en mano.

Well, there are treasures buried in the Word of God.  

Bien, hay tesoros escondidos en la Palabra de Dios.

Sometimes they are buried under layers of words, coming from the various translations.  

Algunas veces están enterrados bajo capas y capas de palabras, que vienen de varias traducciones.

So as you have listened to A Proverb A Day, you have heard over and over again 

Al escuchar Un Proverbio Al Día se ha dado cuenta de cómo leemos una y otra vez

how we read a verse first from one translation 

un versículo primero de una traducción

and then from another translation and then from another translation.  

Y después de otra traducción y después de otra.

Usually one of the translations has the Word of the Lord that we can readily understand.  

Normalmente una de las traducciones tiene la palabra de Dios de tal forma en que la podemos entender.  

I will give an example of this.  

Voy a dar un ejemplo de esto.  

Proverbs 13:11 tells us “Wealth gotten by vanity shall be diminished, 

Proverbios 13:11 nos dice: “Las riquezas de vanidad disminuirán;
but he that gathers by labor shall increase.”  

pero el que recoge con mano laboriosa las aumenta”. 
This is the King James translation,

Esta es la traducción Reina Valera.

But there are times when it doesn’t speak my heart language.  

Pero hay veces en las que no habla el lenguaje de mi corazón.

It isn’t clear to me just exactly what it is saying.

No me es claro qué es lo que trata exactamente de decir.

If we think about it, we may get this message.  

Si pensamos al respecto, podemos comprender este mensaje.

“Wealth gotten by vanity shall be diminished.”  

“Las riquezas de vanidad disminuirán”

It is talking about money getting smaller.  

Está hablando de la reducción del dinero.

That is what “diminished” means. It means to get smaller.  

Eso es a lo que se refiere cuando dice “disminuirán”. Quiere decir reducirse, hacerse más pequeño.

But wealth gotten by vanity is unclear to me.  

Pero la riqueza obtenida por vanidad no me es clara.

I am not sure what wealth gotten by vanity means.  

No estoy seguro de lo que quiere decir la riqueza obtenida por vanidad.

The rest of the Proverb says,  “he that gathers by labor shall increase.”  

El resto del Proverbio dice: “pero el que recoge con mano laboriosa las aumenta”. 

The language is old language.  

Es lenguaje antiguo.

During the time the King James Bible was written, 

Durante el tiempo en que la versión Reina Valera fue escrita,

people spoke this way and they understood exactly what this meant.  

La gente hablaba de esta manera y entendían exactamente lo que esto significaba
But let’s look at a modern translation.  

Pero veamos una traducción más moderna.

I strongly recommend that everybody have available to them, a modern translation.  

Recomiendo mucho que todos tengan disponibles para sí mismos, una traducción más moderna.

I also recommend that you have a King James Version, 

También recomiendo que tenga la versión Reina Valera 

because the King James Version established the English language for all America.  

Porque la versión Reina Valera estableció el idioma del español
When the settlers came to America 300 to 400 years ago, 

Así como la versión del rey Santiago lo hizo en inglés, cuando los fundadores llegaron a  Norteamérica entre 300 y 400 años atrás

the King James Bible was the main book that made everybody speak the same words.

La Biblia fue el principal libro en hacer que todos hablaran las mismas palabras.

It literally created the English language for the American people.

La Biblia del rey Santiago en inglés literalmente creó el idioma inglés para las personas en Norteamérica.

Back to Proverbs 13:11, it says, “Dishonest money dwindles away, 

De regreso a Proverbios 13:11 dice en otra versión: “El dinero mal habido pronto se acaba,
but he who gathers money little by little makes it grow.”  

Quien ahorra poco a poco se enriquece.”

I understand this better.  Dishonest money dwindles away.  

Ya entiendo esto mejor. El dinero mal habido o deshonesto disminuye hasta acabarse.

If you get money the wrong way, it will slowly disappear.  

Si obtienes dinero de la forma incorrecta, desaparecerá poco a poco.

It says he who gathers money little by little, makes it grow.  

Dice que quien reúne el dinero poco a poco, lo hace crecer.

In this particular case I really like the New Living Testament.  

En este caso en particular realmente me gusta la Biblia en Lenguaje Sencillo.

Listen to the Word of the Lord from Proverbs 13:11.  

Escucha a la Palabra del Señor en Proverbios 13:11

It says, “Wealth from get-rich quick schemes quickly disappears.  

Nos dice: “Lo que fácilmente se gana, fácilmente de acaba;

Wealth from hard work grows.”  

Ahora poco a poco y un día serás rico”

We have discussed these concepts before, 

Ya hemos hablado de estos conceptos con anterioridad 

and we are going to repeat some of what we have said before.  

Y vamos a repetir algo de lo que ya hemos dicho.

Hopefully we will have an even better understanding, 

Espero que tengamos un mejor entendimiento aún, 

and we can apply this message in a fresh way to our lives.  

Y podamos aplicar este mensaje en una forma más fresca en nuestras vidas.

I am going to speak directly to those of you who are buying lottery tickets.

Voy a hablar directamente a aquellos de ustedes que están comprando billetes de lotería.

Gambling is the same thing, and both occur all over the world.  

Apostar es la misma cosa y ambos ocurren alrededor del mundo.

Christians, brothers and sisters in Christ, why do you buy lottery tickets?  

Cristianos, hermanos en Cristo, ¿por qué compran billetes de lotería?

What are you hoping for?  What is your reason?  

¿Qué es lo que esperan? ¿ Cuál es su razón de comprarlos?

That is not hard to understand.  

Eso no es difícil de entender.

You are hoping that you are going to get rich quickly.  

Están esperando hacerse ricos rápidamente.

You are hoping that there is going to be a big return for a little investment.  

Están esperando tener una gran recompensa por una pequeña inversión.

I have to explain to you that you are walking in folly.  

Tengo que explicarte que estás caminando en locura.

You are hurting yourself.  

Esas lastimándote a ti mismo.

Every time you buy one of those tickets, you are giving your money to other people. 

Cada vez que compras uno de esos billetes estas dándoles tu dinero a otras personas.

If it is a government lottery, then you are giving it to the government.  

Si es un billete de lotería del gobierno, entonces le estás dando tu dinero al gobierno.

For the government, it is a form of taxation.

Para el gobierno es una forma de impuestos.

They want your money.  They are the real winners. 

Quieren tu dinero, ellos son los que en realidad salen ganando.

It is true that occasionally someone gets more money back than they put in, 

Es verdad que ocasionalmente alguien gana más dinero de lo que invierte,

but that is only a very few people.   A very few!  

Pero esas son solo unas pocas personas. ¡Muy pocas personas!

Your effort to gain money through the lottery or gambling is doomed to failure.  

Tu esfuerzo de ganar dinero a través de la lotería o las apuestas está condenado al fracaso

Listen, they are profit-making businesses.  

Escucha, son negocios para hacer ganancias. 

They can not give away more than they take in.  

No pueden dar más de lo que reciben.

They want to take in a lot and give away a little 

Quieren tomar mucho y dar poco

and that is exactly what they do.  

Y eso es exactamente lo que hacen.

That means only the gambling houses or the government consistently wins.  

Esto significa que las casas de apuestas o del gobierno ganan constantemente

It is a way of getting your money.

Es una forma de obtener tu dinero.

The Bible says that wealth from get-rich-quick schemes disappears quickly.  

La Biblia dice que lo que fácilmente se gana, fácilmente se acaba

What this means is even if you win the lottery, 

Lo que esto significa es que aunque ganaras la lotería

even if you get some of that “easy” money, it is not going to stick.  

Aun si tuvieras un poco de ese dinero “fácil” no va a durarte.

Money that comes in easily goes out easily.  It is that simple.  


El dinero que fácil viene, fácilmente se va. Así de simple.

If you didn’t work for it, then you don’t respect it.  

Si no trabajaste por ello, entonces no lo respetarás,
You don’t have a sense of value regarding it; 

No tiene valor para ti;
therefore, it came in quickly and it went out quickly.  

Así que, viene rápidamente y se va rápidamente.

Your end is worse than when you started.

Tu fin es peor que cuando comenzaste.

And here is why:  

Y aquí está el porqué:

I have watched individuals buy lottery tickets in America.  

He visto individuos que compran billetes de lotería en Norteamérica.

They buy a lottery ticket and win a small amount of money.  

Compran un billete de lotería y ganan una pequeña cantidad de dinero.

What do they do with it?  

¿Qué hacen con él?

They buy more lottery tickets with that money, and add more money with it.  

Compran otro billete de lotería con ese dinero, agregándole más dinero.

But they don’t win this time; and now they have less than when they started.  

Pero no ganan esta vez; y ahora tienen menos que cuando comenzaron.

What have they accomplished?  Nothing. 

¿Qué han logrado? Nada.

They are no further ahead, but instead further behind.

No han avanzado nada, sino por el contrario, ya se están quedando atrás. 

They have lost time and money.

Han perdido tiempo y dinero.

They are upset and disappointed.

Están disgustados y decepcionados.

Yet they return next week and do the same thing again,

Y aun así, regresan la semana siguiente para hacer la misma cosa una y otra vez.

And become poorer and poorer every time.

Y se vuelven más y más pobres cada vez.

But with hard work, the scripture says, wealth grows.  

Pero con trabajo arduo, dice la Escritura, crece la riqueza.

When you increase a little at a time, 

Cuando aumentas poco a poco, 

when you increase little by little, you say this to yourself, 

cuando aumentas poco a poco, di esto a ti mismo,

“I am going to hold on to that.  I have worked for that.”  

“Voy a retener eso. He trabajado para eso”

You are on the path of wisdom found in the book of Proverbs.  

Estás en el camino de la sabiduría encontrada en el libro de Proverbios

Let’s look at the big picture here.  

Veamos el cuadro completo.

We have read this before and we will read it again.  

Hemos leído esto con anterioridad y lo volveremos a leer.

The book of Proverbs speaks about this over and over again.  

El libro de Proverbios habla de esto una y otra vez.

It takes us right to Luke chapter 12, where Jesus makes clear his position about money.  

Nos lleva a Lucas capitulo 12, donde Jesús pone en claro su posición en cuanto al dinero.

He said, “Beware, don’t be greedy for what you don’t have.  

El dijo: “No codicien lo que no tienen.

Real life is not measured by how much we own.”  

La vida no se mide por lo que poseemos.”
That is “bottom line”, folks.  Life is not measured by money.

Eso es todo al final de cuentas, amigos. La vida no se mide por el dinero.

If you are looking to your lottery winnings to make you happy, 

Si estás buscando que tu ganancia de la lotería te haga rico,

you are looking to the wrong place.

Estás buscando en el lugar equivocado

In fact, you will find yourself more anxious and worried,

De hecho vas a encontrarte más ansioso y preocupado,

because you know that you may lose it all again in gambling, and you probably will. 

Porque sabes que puedes perderlo todo otra vez en apuestas y probablemente lo harás.

Real life is not measured by how much we own.

La vida real no se mide por lo que tenemos.

Jesus gave an illustration.  

Jesús nos dio una ilustración.

He said a rich man had a fertile farm that produced fine crops.  

Dijo que un hombre rico tenía un campo fértil que producía excelentes cosechas.

In fact, his barns were full to overflowing.  

De hecho sus graneros estaban llenos y sobreabundaban.

So he said, I know.  I will tear down my barns and build bigger ones.  

Así que dijo: “Ya sé. Destruiré mi granero y haré graneros más grandes.

Then I will have room enough to store everything.  

Así tendré lugar suficiente para guardar todo.”
This reminds me of some people I know who have good-paying jobs. 

Esto me recuerda a algunas personas que conozco que tienen trabajos que pagan bien.  

They are making very good wages 

Tienen buenos salarios

and they have built nice homes for themselves and they have purchased lovely cars. 

Y han construido casas lindas para ellos mismos  y han comprado carros encantadores.

Then the opportunity comes to work overtime to make more money.  

Después llega la oportunidad de trabajar horas extras y hacer más dinero.

They want to build bigger barns, so they work the overtime for twice the money.  

Quieren construir graneros más grandes para poder trabajar tiempo extra por el doble del dinero.

They say, I will tear down the barns that I have and I will build bigger ones.  

Dicen: Destruiré los graneros que ya tengo y construir graneros más grandes.

Then I will have room enough to store everything.  

Después tendré lugar suficiente para guardar todo.

Then I will sit back and say to myself, 

Después me sentaré y me diré a mí mismo

friend, you have stored away enough for years to come.  

Amigo, has reunido lo suficiente para los años que vienen.

Now take life easy and eat, drink and be merry.”

Ahora descansa, come y bebe y goza de la vida.”

This problem is not too different from lotteries and gambling.

Este problema no es tan distinto de los billetes de lotería.  

Instead of giving away our money to get more money, 

En lugar de derrochar el dinero al intentar obtener mas dinero,

we give away our time or our life by working very many hours.

Damos nuestro tiempo o nuestra vida al trabajar muchas horas.

We have little or no time left for God or family or others. 

Tenemos poco o nada de tiempo  para Dios o la familia o para los demás.

It may very well happen that we won’t get to sit back and take life easy.  

También puede que no podamos sentarnos y “gozar de la vida”.

Our lives may get cut short in our prime because we have worn ourselves out.

Nuestras vidas pueden ser acortadas si nos desgastamos por estar afanados.

It may be that our family will draw away from us, because we drew away from them.

Puede ser que nuestra familia se aleje de nosotros porque nosotros nos alejamos de ellos.

Worst of all, God will draw away too!  

¡Y lo más importante, Dios se aleja de nosotros!

God said to the man who built the bigger barn, 

Dios dijo que al hombre que construyó su granero más grande

“You fool, you shall die this very night.  Then who will get it all?”  

“Necio, esta misma noche te van a reclamar la vida. Entonces ¿quién se va a quedar con todo?”
Next the scripture says a person is a fool to store away earthly wealth, 

Después la Escritura dice que una persona es necia al guardar riquezas terrenales,

but not have a rich relationship with God.

Pero sin tener una relación personal con Dios.

I was confronted with this issue two weeks ago, 

Fui confrontado con este problema hace dos semanas,

when I went to a seminar called Business by the Books.  

Cuando fui a un seminario llamado Negocios según los Libros.

There were a group of Christian businessmen attending it 

Había un grupo de hombres cristianos de negocios que asistieron a este seminario

and they were asking themselves the question, why am I in business?  

Y se estaban preguntando a si mismos esta pregunta, ¿por qué estoy en este negocio?

What am I trying to accomplish?  

¿Qué estoy tratando de lograr?

If all we do with our lives is build bigger barns, which we can’t take with us when we die,

Si todo lo que hacemos con nuestras vidas es construir graneros más grandes, que no podemos llevarnos con nosotros cuando muramos.,

what will we take to heaven? 

¿Qué nos llevaremos al cielo?

How will we feel in eternity, 

¿Cómo nos sentiremos en la eternidad

seeing the saints with crowns filled with jewels, shining brightly with the light of Jesus?  

Al ver a todos los santos con coronas con joyas, brillando con luminosidad ante la luz de Jesús?

What are you talking about Brother Steve?  

Se preguntarán: ¿De qué estás hablando, hermano Steve?

It says in the book of Proverbs that he who wins souls is wise.  

Dice el libro de Proverbios que el que gana almas es sabio.

It says we are earning jewels for our heavenly crowns when we win souls.  

Dice que estamos ganado joyas para nuestras coronas en el cielo cuando ganamos almas

We may want to impress God with all the bigger barns we built.  

Tal vez queremos impresionar a Dios con los enormes graneros que construyamos.

Look at all the money I earned.  

Mira el dinero que he ganado.

Look at the security I provided for my wife and my children.

Mira la seguridad que he provisto para mi esposa y mis hijos

Yes, you may very well earn good money, provide good security and have nice cars, 

Sí, puedes ser muy bueno en ganar buen dinero, en proveer de seguridad y tener carros nuevos.  

but what about the jewels in your crown?  

¿Pero qué hay de las joyas para tu corona?

What about the kingdom business?  

¿Qué hay del negocio del reino de los cielos?  

What about the commandment of the Lord 

¿Qué hay del mandato del Señor
to go into all the world and to make disciples of all men, 

de ir a todo el mundo y hacer discípulos a todas las naciones

teaching them and baptizing them in the name of the Father, Son and Holy Ghost?  

Enseñándoles y bautizándoles en el nombre del Padre, del Hijo y del Espíritu Santo?

What about seeking first the kingdom of God 

¿Qué hay de buscar primeramente el reino de Dios

and his righteousness rather than earthly riches?  

 y su justicia en lugar de las riquezas terrenales?

The Apostle Paul says in I Timothy 6:9-10, “People who long to be rich fall into temptation 

El apóstol Pablo dice en 1 Timoteo 6:9-10 “Los que quieren enriquecerse caen en la tentación

and are trapped by many foolish and harmful desires that plunge them into ruin,

y se vuelven esclavos de sus muchos deseos. Estos afanes insensatos y dañinos hunden a la gente en la ruina y la destrucción.

for the love of money is the root of all kinds of evil.  

 Porque el amor al dinero es la raíz de toda clase de males.

And some people craving money have wandered from the faith 

Por codiciarlo, algunos se han desviado de la fe”.

and pierced themselves with many sorrows.”

Les leí estos versículos hace algunos días ya,

I read these verses to you a few days ago, 

Pero quería leerlos de nuevo porque son tan importantes.

but I wanted to read them again because they are so important. 

Tal vez hayamos escuchado que el amor al dinero es la raíz de todos los males,

We may have heard that the love of money is the root of all evil, 
¡Pero Pablo dice que el verdadero problema es que la gente deja de poner su fe en Dios!

but Paul says the real problem is that people actually leave their faith in God!  

No están caminando hacia el cielo porque están caminando en la busca del dinero.

They are not walking in the kingdom, because they are walking in the pursuit of money.  

Comprometámonos hoy, usted y yo, a buscar las riquezas celestiales

Let’s you and I commit today to seek heavenly wealth 

Que crecen a partir del arduo trabajo en el reino de Dios. 

that grows from hard work in the kingdom of God.


Estaremos reuniendo tesoros en el cielo, joyas para nuestras coronas que duran por siempre.

We will be gathering treasure in heaven, jewels for our crowns that last forever.  

Ese es el hermano Stephen Keel y este es Un Proverbio Al Dia.

This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.  

Que Dios te bendiga.

God bless you. 

Un Proverbio Al Dia es un programa de servicio publico educacional provisto por Radio Encuentro Internacional.
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